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hol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak.

P O L I T I K A I  N A P I L A P . Kéziratot
▼ i s s z a  n e m  a d u n k

Nemzetrontó dogma.
Pécs. 1900. Julios 23.A i oiiudoukinektesz eleget akar tenni, senkinek sem tesz eleget. Ennek a régi igazságnak a keserves tanulságai kezdenek sulyosodui Széli Kálmánra, akinek sikerült a batvanhetes alapon álló pártokat egy táborban egyesiteuie s ez által olyan fé­lelmetes arányokkal dicsekedő pártot lét­rehoznia. a mely előtt meg kellene hajol­nia minden hatalomnak még akkor is, ba ez az óriási párt nem egy tényleg meg­levő törvényt akarna konzerválni, hanem a lehetetleneknek hirdetett

államtitkárságot elnyernie, a fóispáni kar­ban vart nagy tisztogatás pedig egyre ké­sik, noha a főispánok túlnyomó része kö­zelebb all Tiszához és Bánffyhoz, mint Széli Kálmánhoz.A agyobb veszedelem azonban a megc8ontosodoU regi kormánypártink ré« széről fenyegeti Széli Kálmánt, mert ezek féltik tőle azt a párthatalmi rendszert, a mely annyi hatalmi visszaélés s az egész nemzet politikai erkölcseinek korrumpálása arán egy part szamara biztosította a ha­talom allaDdó birtokátmagyar nem zeti aspirációk megvalósitasára törekednék.£s mégis fölhaugzik a panasz abból a táborból, hogy veszélyben a hatvanbetes nagy alkotás ; a nagy pártnak uem leszazt változatlanul fönntartani. Ma-ereje
guk a Kormánypárti lapok, a melyek nem 
állnak közvetlen személyes szolgálatában a kormányerőknek, hangoztatják, hogy 
Szili Kálmán lábat alatt kezd süppedni a 
talaj. Mert hát első és fódolog Magyar- országon, hogy a kormányelnök az embe­reket elégítse ki, a haza sorsa csak tán következik.

s a párturalomtámogatóinak a hatalom birtokával járó minden kézzelfogható előnyének élvezetét.Ezért mondja a kormánypárt egyik kitartó harcosa, a Politikai Hetiszemle leg­utóbbi szamában, hogy a 
meggyengülésének okát elsősorban abban 
keresi, hogy kormányzatában az erkölcsi 
motívumokat akarja érvényre juttatni. Mert a liberális-párt országos szupremáciáját — a Pol. Hetiszemle vallomása szerint is —

Mily elérhetetlen eszményi magasság­ban lebeg e fölött a , szabadelvű* politika fölött néhai jó Machiavelli politikája, a mely nyiltau hirdette a fejedelem abszolút hatalmának szükséges voltát, inig a ma­gyar .szabadelvű*politika alaptétele: annak a hazugságnak, hogy az a nemzet szabad akaratai képviseli, a kierőszakolása az er­kölcsi törvények lábbal tiprásával, a jog, törvény és igazságnak pártszempontokból való kiszolgáltatásával, vae:y — mint a Pol. Hetiszemle cikkezője magát kifejezi — a közállapotoknak az államfenntartó 
liberális párt szempontjából való megítélé­
sével.

Zugolóduak a volt uemzeti pártiak, akik közül, a saját nem éppen tulezerény megítélésük szerint, akár két kabinetre vaió államférfiu is kitelt volua, hogy az uj partkötelékbeu nem érvényesülhetnek ; mi­niszteri szekbe még egyikük sem ülhetett bele. egynek sikerült csak másodrendű

csak azokkal az eszközökkel lehet fönntar­
tani, amelyeket a régi rendszer bocsátott a 
főispánok rendelkezésére. Hogy ezek az esz­közök a bűnös pénzzel való vesztegetés s a hivatalos hatalommal páncélokra való visszaélés voltak, azt tudja mindenki s be­vallja idézett kormánypárti forrásunk is. mikor azt mondja, hogy a szabadelvű párt 
kereteinek erősítése és fejlesztése oly gya­
korlati szükséglet követelménye, mely tud­
valevőleg nem mindenütt s nem mindenben 
keresi az etika szabványait.

Hogy az önző személyi érdekek ér- véuyesülhetése végett kieszelt párthatalmi rend-zert némileg szepitgessék, egy óriási hazugságot emeltek dogmává, mely azt mondja, hogy a közösügyes közjogi beren­dezés áltál alkotott dualizmus olyan lét­szükséglete Magyarországnak, a melynek minden más erdek és szempont feltétlenül alárendelendő. Már pedig a dualizmus fenn­tartását és védelmet nem lehet másra bízni, mint a kipróbált hűségű szabadelvű pártra.De hát, ki vállalja a magáénak ezt a dogmát manapság ? Talán a magyar nem­zetnek az a túlnyomó többsége, a mely­ről a kormánypárt országgyűlési tagjai olyan büszkén vallják, hogy ők képviselik f De hát ha ez így lenne, ha a magyar nemzet túlnyomó többsége igazan olyan létszükségletnek tartana a hatvanhetei
„Pécsi tárcája.

Mária.
A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája.

Irta: J .  J .— Ajkamon ég még a csókja. Ezt a per­cet elfeledni nem fogom soha. De soha !Mikor még nem beszéltek egymással, már akkor is szerették egymást, Mária és Jó ­zsi. Álmodtak minden szépet, boldogítót. De közölnî  egyik sem merte a másikkal.Egyszer aztán találkoztak a hegyekben. Hallgatott mindkettőjük. A csendet csak a csicsergő madarak zavarták és most mond­hatta meg Józsi Máriának, hogy szeretlek.— Szeretsz ?— Utolsó leheletemig — és egy gondolat ▼illant át Józsi agyán.— És ha megtudjak — folytatá a férfi"7 k°gy én téged szeretlek, a k k o r .....................a*k°r .....................— és merőn a szemebe né-ztflt annak a leánynak, aki a reggeli harmat-cseppel mosta hófehér arcát, akinek a szemeJózsi földi kincse volt, akit imádott Vénr^zá-nak nevezett — akkor, édes Máriám, meg fo­kok halni.

— Miért ? — és kérdő tekintetét a leány Józsira szegzé.— Mert, m e r t .................mert nekem té­ged szeretni nem szabad.— Pedig én szeretlek. Józsi — és Máriaszemei könynyel teltek meg.— Máriám ! — folytatá Józsi magasz- talólag. Hogy szeretsz, azt hiszem, én is szeretlek téged. íme ez a kis ezüst szivecske. Fogadd tőlem emlékül s mire visszajövök, ez a kis szív tartsa meg emlékemet előtted. Igaz, soká, nagyon soka lesz, mire visszajövök te hozzád, de akkor, hogy szeretlek, bekiál­tom a világba, hogy hadd hallja, hadd tudja meg minden ember, hogy én téged, téged Ma­riám, igazan szeretlek. Akkor szerelmünknek gatot nem vethet senki. Én a tied, te az enyém. Kéz-kézben, ajk ajkon — és el­váltak.
— Isten veled, Józsi ÎA nap utolsó sugara is búcsút intett a tajnak, lehuzódott a hegyek möge, mikor Józsi Máriától elvált, hogy ne lássa azoknak az azurkékázinü szemeknek hulló könyeit. És masnap Józsi elvált a helytől, melyet tudjaLten, láthat e meg valaha.Te kegyetlen sors, ki tudod a szivet se­bezni, de a gyönyör nyújtásában oiy fukar vagy ; haragszom reád.

Múltak a napok, hetek, évek és Mária, az egykor víg leányka, mindig szomorúbb lön. Arcának rózsái hamvadozó félben voltak, bár a reggeli harmat aranyos cseppje hivogatólag integetett télé.Mi volt neki a harmatéképp, mi a ma­dárcsicsergés? Nem volt semmije, nem senkije. Volt neki egy ezüst kis szivecskóje, mit Józsi­tól kapott és arra is ha ránézett, csak sirt, zokogott Tavaszkor kérdezgette az érkező fecs­kéket, nem hoznak-e »tőle« hirt, őszszel a távozó gólyától izenetet küldött „neki44, hogy siessen, ne késsen, hisz oly régóta várja Mária.Ilyenkor kezébe vette azt a kis szivet és annak mesélt, annak sirt.— Te, te kis szivein — és kebléhez szoritá — te vagy tanúja Józsi iránti hű sze­relmemnek. Te adsz még vigaszt, te nyújtasz még örömet, te hű kis társa fájdalmamnak, bánatomnak. Te, óh te, az ő emléke, te fogsz engem elkísérni mindenüvé, igen, a sírba is.
Újra jött a tavasz, újra a régi pár és Maria esdve nézett a csicsergő kis fecskema­darakra. Várta a boldogító hirt. De a korai öröm szülötte a bánat. A bánat, mely Máriát vegkép a kétségbeesésig vitte. Ott aztán az
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dualizmust, akkor ostobaság lenne fő­leg kormauyparti politikustól —  azt mon­dani, hogy a , liberális-párt országos premáciáját a főispánok csak azokkal az eszközökkel tarthatják fenu, a melyeket a régi rendszer bocsájtott rendelkezésükre* s a melyek nem mindig és nem minden ben felelnek meg az etika szabványainak.Az olyan párt, a mely uralmat csak ilyen eszközökkel, a nemzeti akaratnak hivatalos erőszakkal, politikai üldözéssel 8 jogtalan kedvezéssel, vesztegetéssel és fenyegetéssel való meghamisítása mellett képes fönntartani, eljátszotta jogát ahhoz, hogy a nemzet nevében s a nemzet számára dogmákat állítson föl. Mert az a párt, a mely exiszteuciáját félti a jog, törvéuy és igazság pártatlan uralmától s nem meri azt a dogmát a nemzeti akaratnak telje­sen szabad megnyilatkozására s az etika szabváuyaieak mindenben megfelelő Ítéle­tére bízni, hazudik, mikor azt mondja, hogy „a magyar nemzet kiváló súlyt he- 1 lyez arra, hogy továbbra is biztodtassek az ország kormányzása a szabadelvű- pártnak.*Nem a dualizmus az igazi dogmája tehát a szabadelvű pártnak ; ezt csak szem­fényvesztés okából eszelték ki. hogy lep­lezze a valódi dogmát : a korlátlan, min­denek fölött való párturalmat s a hatalom gyümölcseinek haboritlan élvezetét. Ez azonban nem a nemzet politikai dogmaja, hanem utilitarius dogmája egy Önző érdek­csoportnak, a mely a nemzet jogait, ha­talmát bitorolja s az államférfiul nagyságot —  a Pol. Hetiszemle cikkezője szerint — nem az erkölcsi törvényeknek a politika mezején való érvényre juttatásában, hanem abban találja, hogy nem válogatós az esz­
közök alkalmazásában.Valóban nagyon mélyre ,r.ellelt sft- lyednie már ennek a nemzetnek az er­kölcstelenség posványában, hogy ilyesmit büntetlenül lehessen a szeme közé vágni. Egészséges nép már régen szétrobbantotta volna azt a zsákmányra éhes szövetkeze­tét, a melyet nálunk államfönntartó párt­nak csufoluak a fazék körül tülekedők.örvény szélén — a kegyetlen — ledobta és magára hagyta. Beteg, nagy beteg lett Mária.Mult a tavasz s jött helyébe a nyár. Az a fecskepár egymást kergetve, olykor a be­teg ablakaihoz csapkodták apró szárnyaikat és ilyeúkor leiriadt Mária, szemeit szobája aj­tajára szegezve. Hasztalan volt az anya ápol- gatása, hasztalan vigasztaló szava. Mária nem gyógyult tel soha többé. Egy reggelen aztán olyan vidám lett a beteg. Az édes anyja örö­mében sirt s ha nem hallotta leánya, ajkai hálaimákat küldtek az égiekhez.És mily változáson ment át a beteg a nap nyugtáig ?— Édes anyám ! — szólt remegő han­gon este Mária anyjához — én az előbb olyan szépet álmodtam. Óh szerettem volna, ha örökké tart — és egy nehéz sóhaj szállt el kebléhől.— Meglásd, édes anyám, én már nem fogok sokáig élni. Óráim megWanoak számlálva. Nyissátok ki az ablakot, olyan jót (og nekem tenni az éj]i levegő.Maria anyja kinyitotta az ablak mindkét szárnyát és ekkor a hold aranyos sugara be­hatolt a szobába, Mária homlokara. Megvilá­gította azt a kis hajhullamban nyugodtan fekvő homlokot, melyen már a közelgő halál gyön­gyöző verejték alakjában ütött tanyát.Reszkető kezével a homlokai törfllgetve

Pécsi hadapródok Mohácson.
— A hon véd hadapródiskola kirándulása.

Mohács, 19X). julius 23.A pécsi hadapródiskola 170 növendéke tegnapelőtt, szombaton, a reggeli vonaton Mj - hácsra utazott Sorsich Béla őrnagy, Csicsery Zsigmond, Paniics Sándor, Ambrus János szá­zadosok, Koeáry Gyula hiltanar, Szilágyi Ist­ván ezredorvos, Lozhey Kál nan, Ctszterer, 
Mildschütz főhadnagyok vezénylete mellett.A vonatna! Szinkooich Károly tőszolga- biró lelkes üdvözletére Sorsich Büa őrnagy válaszolt biztosítva a megjelenteket, hogy örök emlékeket hagyand lelkűkben a kirándulásemléke.A vasútról katonás menetben a kál­vária kápolnához mentek, a h >1 Keseríts F e ­renc, esperes-plebános csendes misét mondott s ufana a regi iratok alapjan magyarázta leg a két csataképet, a me ynek egyike a mohácsi vészt ábráz )tja túlságos tö nöritésban a festő képzeleti szerint, a imsik pedig a török kiűzetését a tulh ilmozas nagyobb K e r ü lé ­sével. E képen latnatok a regi alapiusi iratok szerint Szavojai Eugen} Pálfy és Eszterházi vezérek a győzelmes seregeK élén, maguk előtt ű^ve a futó törököt Szent mise után lejebb délnek indultak a síkon, hogy a csata­teret láthassak maguk körül.Féltizenegy órakor villasreggeii volt a hajóállomáson, hol a fiatal nudliik farkas- étvágygyal estek neki az enni inni valónak s azután vidám zajial járták be az »ágencia« környékét.Dél felé beevezett a kikötőbe Mohács varos büszke csavargőzőse, zászlósán és lát­ható ünnepi hangulatban, oldalán egy hatal­mas komppal, a liidapródiskoia kürtöse pedig hangos *soranozot« fújt, mire glódaba állt az ifjú sereg és azutan bevonult a reája vara­kozó vízi alkotmányra. A tisztek hölgyeikkel s a megjelent mohácsi urak szintén hölgyeik­kel a hajó tedéizetére szálltak s most meg­indult az expedíció íöl a csörgedező Csele partjára, a hol emlékosz!op hirdeti, hogy :• itt vergőde Lajos, rettentösorsu királyunk.*A haza jövendő védelmezői itt megtekintették II. Lajos király emlékszobrát, mely a város birájának figyelméből fehér és nemzetiszinü szalagokkal volt fel díszít ve, mtjd elmerengtek a Csele vizének bánatos árja tölött s miután kegyeleti kötelességüknek eleget tettek, a ke­resztmalom árnyas ligetében a város vendégei voltak egy kis frissítőre.A társaság letelepedett a terített tehér asztalok köré és Toldy Ignác váro->biró olyanegyszerre hangos zokogásbm tört elő, a rég titkolt szerelem okozta fájdalom.— Hagyjatok magamra, hagyjátok őt hozzám jönni — és arca a felismerheletlen- ségig eltorzult. Az anya is ott sirt a leánya ágya mellett.Egyszerre valami hangra, mely miatha a tőid mélyéből jött volna, figyelmes lett Má­ria. Az az eltorzult arc, mintha a Dicsőség ténye ragyogta volna körül, olyan szép volt most. Ajkain nehéz mosoly vonult végig és hallgatta a dalt tovább :

Felednélek, de nem tudlak 
Tégedet elfeledni ;
Fájó szivem te utánad,
Meglásd, meg fog repedni.

S  ha megrepedt sajgó szivem ;
Lehull éjem csillaga.
Csillag nélkül s te nélküled 
Oly sötét az éjszaka . . . .— Édes anyám — sikoltott tel Mária — mondja, hogy ezt hallom, óh csak ezt a régi dalt. Mondja meg »néki«, hogy a síron túl is csak ezt a kedves d . . .  a . . .  I . . .  t — és az ajkon a dal elnémütt örökre.

fiatalos hévvel szolgálta ki a 170 nyalka ka- tonagyereket, mintha maga is még javában katonasorban volna.A zöldben mindeneknek jó kedve támadt s azt hiszszük, senki sem volt, a ki nagy örömmel hallotta volna az indulást jelző hadi harsona hangját. Útközben, egészen le a Dunaés Csele torkolatáig, a katona-menyecskékkommandószóra meneteltek, olyan jó kedvük volt. A Duna partján a társaság e>y része csónakokba szállt s azokon tért vissza, míg a társaság másik része hű maradt a hajóhoz és ezen vitorlázott Mohácsra.A felsődunai fürdő férfi és női uszodá­ját a pécsi hadfiak elfoglalták s azután tértek csak a »kör«-be ebédre, mely 3 óra felé kez­dődött.Az iparosok olvasóköreuek árnyas fái alatt kitűnő halpaprikással kezdődő ebód alatt mindinkább emelkedett a hangulat s hazafias, szellemes tósztokban tört ki a lelkesedte El­sőnek szóit Sorsich Béla őrnagy, megköszönve a lelkes fogadtatást és éltetve a hatóságokat, valamint az 0  vasokért. Szinkovich Károly fő­szolgabíró poharat emelt a parancsnokra és tisztikarra ; Keserici Ferenc, esperesplébános • A haza minden előtt* mottóval kézié haza­fias, re nek gyújtó beszédét az ifjúságra, me­lyet Fükc II. éves növendék köszönt meg, éltetvén a lelkes esperest ; C'sztery Mihály fő­hadnagy köszönte töl a jelenlevő nőket, Szi­lágyi István, Sávoly János és Pohl századosok nejeit, kik ne n riadva vissza a fáradságtól, férjeiket elkísérték a kirándulásra ; Kozary Gyula hittanár éltette ékesen a nőket s különösen Mohács nőit.Ebéd után dalra gyújtott az ifjú-ág, az intézeti zenekar tagjai kiszedték a cigány kezéből a hangszereket s önmaguk kísérték társaik jó magyar dalait.Majd pedig, midőn délután ót hat óra közt mohácsi hölgyek is megjelentek a Kör kertjében és megtörténi a bemutatkozás: tanéra perdült az ifjúság és járta a legvigabb han­gulatban mindaddig, m g a ha lapródiskola kürtöse telnyolckor ismét a *sorakozót« tujtt. Nemsokára azt in a növendékek szép rendben a vasútállomásra venu tak es szívélyes búcsút mondva távoztak s az es'i vonattal értek haza Pécsre.
Festőművész az asztalosmühelyben.

Bar.-Sellye, julius 22.Mintha a festészet múzsája előszeretettel keresné tel a magyar asztalosok egyszerű mű­helyeit. A színekkel való akotas ösztöne nem ritkán művészi inspirációvá finomul ezeknek az egyszerű embereknek a lelkében.Hiszen a mái -inár készülőben levő magyar 
diszitö stíl megalkotói s fejlesztői a magyar szürszabók s a magyar asztalosok voltak.Azok a régi tuiipántos ládák, rózsás szé­kek s templora-menyezetek, melyek még itt- ott ritkasagképeu találhatók, tanúbizonyságai állításomnak.Ezt a régi jó «magyar díszítő stilt* kezdik kiszorítani a »flóderezós« meg a » márványo­zás.* Hjaj, de mikor nekünk mindenáron moderneknek kell lennünk !Meg aztán a mindent eltipró gyári ipar, melynek jelszava : sietni ! Az bizony nem igen kedvezett a magyar asztalosok díszítő stíljének. A díszítés pepecselő munka ; ahhoz idő kell. Hanem hát az idő drága, sietni kell.Hej, máskép volt ez még nem is olyan régen. Mikor gazduramnak leánya kezdett úgy az eladó leányok soraba fölcseperedni s az apai gondok meg-megszállták gazd uramat, egyszer csak kapta magát, ellátogatott vala­melyik jónevü majsztramhoz, megrendelte nála — ugy aratás tájban — a tarsangra keltendő retye-rutyát : asztalt, padokat, ládát, nyoszo- lyát. Meghagyta majsztramnak, hogy :— El legyen am latva »röndössen.«— Az már az ón gondom lesz, — nyug­tatja meg őt a majszlram.

«41 K



1900. julius 24. 1‘ t r  e i F I G Y E L Ő 8És bizony meg is nyugodhatik ebben gazd’urem, mert majsztram ád a becsületre. Heg aztán tudja jól, bogy a lakodalomban maga is ott lesz, s násznagy urammal együtt fog ülni az asztalfőnél abban a cifra kettős pádban. Ne kellessék akkoron pironkodnia, ha szóvá kerül, hogy hol készülődött ez a szép cifra nyoszolya?Majsztram tehát hozzálát a munkához. EDged magának elegendő időt. Hisz az egész esztendeje biztosítva van ezzel az egy meg­rendeléssel.Szomszéd uram, komám uram, meg az egész >alszög« gyereknépe eljár csudájára, hogy micsoda szép mi egyet* más készül a falu tis- lérjénél.Asztal, pad, nyoszolya, láda, minden ké­szen már, de még ki kell pingálni. Mert hogy azt össze-ábdálni nem nagy sor ; fő apingálás ÎÉs egymás után születnek azok az ere­deti. üde diszitményi alakzatok, amiknek má­sát nem képes felmutatni sem a mór, sem a reneszánsz, sem a szecesszió !Nem minta után dolgozik majsztram ; csak úgy fejből.A színekkel való alkotás ösztöne, mely mondom, művészi inspirációvá finomul, azt űzi, azt hajtja : alkotni, újat teremteni.Azaz, hogy hajtotta valamikor, még az én gyerekkoromban. Hányszor elnéztem óra számra azt az egyszerű falusi diszitőmüvészt s lesve lestem, hogy keiül ki ecsetje alól a jácint, a tulipánt, a rózsa. Maga a művészi alkotás tökéletessége volt az akkor előttem.Ma már csak szomorú emlék !Szomorú emlék azért, mert pusztulni látom a magyar asztalosok műhelyében a ma­gyar díszítő stilt. Szép a munkájuk, ízléses is, modern is ; de nekem azok a régiek mégis jobban tetszettek.Hanem az a szinekkel való alkotás ösz­töne nem veszett ki a magyar asztalosok lei­kéből ma sem. Csak más irányban nyilvánul. Kitör az ma is és — eget kér.Kivált mióta Munkácsy Mihály az aszta- losmühelyből emelkedett föl a festőművészek fejedelmi trónjára, nem egy fiatal lé!ek|buzditó példát lát maga előtt benne.De hát Munkácsynak nagy tehetsége mel­lett nagy szerencséje is volt. Akadt pártfogója. Ez pedig kevés hivatásos fiatalembernek akad.Ilyen kétségbevonhatlanul hivatásos fia­tal tehetség az, kire a közfigyelmet akarom felhívni. Van itt a mi helységünkben, Bara­
nya Sellyén egy fiatal asztalossegéd, akiben a művészi hajlam nem csekély képességgel pá­rosult.Neve : Schneider Ferenc. Most körtilbe- löl 20—21 éves. Bámulatos az ügyesség, a mit ez a fiatalember az ecset kezelésében ta­núsít. Egész mükiállitást rendezhetne már a sa­ját maga alkotta festményekből. Van azok közt bibliai tárgyú s több más festmény. Van több sikerült arckép s néhány életkép. Legsikerül­tebbek életképei. Egyiken saját magát festette le, amint az asztalos műhelyben egyik festmé 
nyén dolgozik.Az *öreg legény«, meg a Jancsi inasbámulattól eltelve nézik a munkáját.Egy másik képe nem csekély bizonyíté­kát mutatja a még őserőtől duzzadó alkotó képességének.Képének cime : „ A  megvert csősz u Ere­detiség s humor van a képen annyi, a meny­nyi nincs szecesziós lángelméink tehetetlenvergődéseiben.Egv csendőr-laktanya udvara látható a képen. Főalakja az a bizonyos megvert csősz. Hogy ki és miért verte meg, azt is megma­gyarázza a kép. Az egyik oldalon egy esc port megláncolt cigány látható szuronyos csendőr felügyelete mellett. Az egyik vén dádénak be van kötve a feje. Jele annak, hogy bár túl­nyomó erővel szemben folyt a közdelem, de nem volt az teljesen dicstelen. S az a vérző

seb a homlokán, meg az összetörött puska-agy mind a hősi tusáréi szólnak.Arról látszik szólni maga a hős is. A csendőr-őrmester mosolyogva hallgatja az ujabbkori Iliászba való részleteket. A sebtében elöhi\ott orvos meg a kötést készül rátenni vérző homlokára.Hogy mi volt a »kazus belli«, az is lát­ható. A kép közepén van a cigányok gyé- kényfödeles kocsija. Lent a földön, meg a ko­csiderékban jókora rakás zöld kukoricafej látható.A vitéz magyar bizonyosan kukoricalo­páson kapta a garázda népet. Meg akarta őket bírságolni. Nem nézte azt, hogy ő csak egy­maga áll a túlnyomó erővel szemben. A hadi taktikának e hiánya sodorta ebbe a végzetes tragédiába, melynek a bevert homlok, az ösz- szetörött puska-agy s a megtépázott szűr mind* megannyi tanujelei.De tragikus vége lett e dolognak a ci­gányokra is. Hurokra kerültek valamennyien : térfia, asszonya most bilincsre verve várja bün­tetését.
Csupa élet, csupa derű e kép Ötlet, tréfa 

egymást váltja rajta. Az a célja, hogy az őszi 
műtárlatra felküldi Budapestre. 1 alán akad 
valami jószivü mecénása.Én nagyon óhajtanám, hogy akadjon.Nemcsak művészi hajlama, ami őt az asztalos* mesterség elhagyására kénysieriti. Van egyéb és pádig igen nyomós oka is.Az erős munkában a ballábában vissz-ér- tágulás támadt. Ez sokszor hetekig hátráltatja rendes mesterségében. Hát bizony, mikor az ember gyalul, hát meg kell vetni a lábát erősen.A festőművész ülve Í9 dolgozhatik. Bár érné el óhajtott célját.

Ezennel felhívom reá az áldozatrakész 
mübarátok figyelmet.

B o d o n y i N á n d o r.

H i r e k.
Pécs, 1900. julius 23.

S z a b a d  i p a r  a  temetkezés terén.
(Vagy : Van még uj a nap alatt !)1.

A «Kalocsai róm. kath. 2-dik temetkezési egye­
sület* alapszabályait a m. kir. belügyminisztérium, f 
évi 73.691. szám alatt, a bemutatási záradékkal ellátta.

2.
A «Kalocsai róm. kath. 8-dik temetkezési egye­

sület* alapszabályait a m. kir. belügyminisztérium f. 
évi 73.692. szám alatt, a bemutatási záradékkal ellátta

3.
A «Kalocsai róm. kath. -4-dik temetkezési egye­

sület* alapszabályait a m. kir. belügyminisztérium, f. 
évi 73.893. szám alatt, a bemutatási záradékkal ellátta.4.

A «Kalocsai róm. kath. 6 dik temetkezési egye­
sület* alapszabályait a m. kir. belügyminisztérium, f. 
évi 73.894. szám alatt, a bemutatási záradékkal ellátta.6.

A «Kalocsai róm. kath. 6-dik temetkezési egye­
sület* alapszabályait a m. kir. belügyminiszteriem, f. 
évi 73.895. szám alatt, a bemutatási záradékkal ellátta.

6.
A «Kalocsai róm. kath. 7-dik temetkezési egye­

sület* alapszabályait a m. kir. belügyminisztérium, f. 
évi 73.8*6. szám alatt, a bemutatási záradékkal ellátta.

«Bpesti Közlöny*, jun. 22-diki szám.Róma cirkuszának porondján a gladiá­torok az imperátor disz páholya felé fordulva
hajdanában ezt kiáltották :

— Caesar, morituri Te salutant ! Cézár,
köszöntenek a halálba menők !

A régi lómai világ mar régen elmúlt ; 
gladiátorok és irrperatirok csontjait széthordta 
a szél s ma már a n< pnek nem is cirkuszi 
játék és kenyér kell. hanem más.

És ugyan mi ?
Megfelel rá Kalocsa. Az, hogy halála 

után tisztességesen eltemessék. Mert ugyan miért 
másért alakult voir a Kalocsán egyszerre hat

temetkezési egylet, mint ezt a fentebbi apró- betűs mottóból láthatja a nyájas olvasó?!Olvastam valahol egy vidéki lapban egy ciceróbetCs első cikket. Az volt a cime, bogy: 
„ Közéletünk.“ Szólt pedig az ottaoi temetke- 
zési társulat egy évi működéséről s elejétől végig — elhalálozásokkal foglalkozott.Ily alapon indult egyszerre — úgy lát­szik — rohamos fellendülésnek Kalocsa — 
közélete is. Egyszerre hat uj temetkezési egy­let keletkezik egy városban : ez, uramfia ! enyhén szólva is : kapitális, kolosszális dolog, hogy ne mondjam — klasszikus.És soha olyan jóizüt nem levettem, mint most, mikor ennek a hat uj temetkezési egyletnek az alapszabályai jóváhagyását olvas­tam a tekintélyes «Budapesti Közlöny* teg­napi számában.Még jó, hogy már van Kalocsán *első« temetkezési egylet is, mert akkor talán egy­szerre hét ilyen egyesület alapszabályainak jóváhagyását hozta volna a hivatalos lap. Már pedig a hetes szám rósz szám s a kalocsai temetkezési egyletekre rájuk lehetett volna mondani :— Heten vannak, mint a gonoszok !Ezt különben ma is rájuk lehet mondani. Node legalább az «első* temetkezési egylet már korábban is — volt s igy most egyelőre csak hat uj temetkezési egylet keletkezett.S mondja még valaki, hogy nincs vál­lalkozási szellem a magyarban.íme hiszen Kalocsa, ott a Duna mellett nem valami népes város s mégis az *egy« temetkezési egylet mellé egyszerre ime *hat« ilyen egylet keletkezik. Hát csak kell akkor a kalocsai magyarokban valamelyes vállalkozási kedvnek lennie, mert ha nem volna, bizony­bizony még az az *egy« temetkezési egylet is megszűnt volna már eddig.Ezt a vállalkozási kedvet akár úgy is lehet érteni, hogy Kalocsán az emberek seré­nyen vá lalkoznak a meghalásra. Hiszen micsoda passzió is lehet az, mikor tudja az ember, hogy halála után — hét temetkezési egylet fog veszekedni az eltemetéseért. Még Homérosz is, a görögök költője is le van főzve a ka­locsai emberek által, mert Homérosznak esak a születése okozott versengést a városok kö­zött, de bizony a halála nem.Ha meghal az ember, sietnek eltakarit- tatni a föld színéről s bizony senkinek sincs kedve miatta versengeni.Kalocsán azonban nem igy van ez, ott hét temetkezési egylet várja a halálozásokat és heten vannak rajta, hogy ők temethessék el, a ki eltávozik ez árnyékvilág kebeléből.§ most már tessék elképzelni azt a kon­kurenciát, a mit ez a bét temetkezési egylet kifejt !Négylovas gyászkocsinál, teljes kondukt- ■ál ki sem mer kevesebbet ígérni. Az azonban csak az alap s ebből indul ki a versengés, melynek nem bírjuk bü képét adni, legfelebb ha vázlatát, a következőkben :Az első temetkezési egylet tagjainak, ha meg méltóztatnak halni, ígér veterán bandát, árvaházi növendékeket és odaígéri a kíséretbe a kiskereskedők általános egyletét.A második temetkezési egylet már ha- dastyán zenekart igér, továbbá a n^iy idők tanúit és negyvennyolcas zászlót. No meg az adóhivatali (önök vezetése alatt az egész m. kir. adóhivatalt.A harn adik temetkezési egylet össze­veszi a veterán és hadastván zenekart — a gyász kocsi elé és utána — s ezenkívül a pol­gármesterrel élén az egész városi tisztviselői kart kirukkoltatja.A negyediknek van ciganybandája és sváb rezkürtösei. Azonkívül egy amerikai nagy­bácsit is igér, ki a temetésre direkt Ameri­kából étkezik.Az ötödik egylet megelékszik ugyan az önkéntes tűzoltók zenekarával, de egy indiai nagyheicégét és egy spanyol trónkövetelőt is
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kilátásba helyez a temetésre a gyászoló roko­nok közéA hatodiknak már zenekar nem jutván, ő az Edison-íéle zenefonográíot és egy Rákócy- korabeii szűz Mariás zászlót, azonkívül a trappista barátok monstre küldöttségét helyezi kilátásba a temetés fényének emelésére.Végre a hetedik egylet mit tegyen ? Ő tetszésére bízza a halottaknak, hogy villamos kocsin, vagy motoros automobilén vitetik e ki magukat a temetőbe. Sőt kedvezményes vasúti jegyet is ad, melyíyel még életükben felutazhatnak Budapestre s ott a villamossal agyongázoltathatjak magukat. Hoiltestüket azután hajón szállíttatja Kalocsára s így életük végén szárazföldi és vizi utat tevén meg, a másvilágon nem jönnek zavarba, ha Charon nem akarja őket ladikján átvinni a Lethe vizén.Szóval csupa boldogság le^zen ezentúl meghalni és a regi római gladiátorok helyett mai naptól fogva a nép ezt k iá lja :— Kalocsa, morituri Te salutant 1 Ka­locsa, köszöntenek a halálba menők !Egy bökkenő azonban van a dologban.Hátha a hét temetkezési egyletnek nem akad semmi dolga s akkor, hogy ne kelljen feloszolniok, valami Jáger Mari-léle patrónájuk támad, mint Hódmezővásárhelyen, a hol an­nak idején — tiz temetkezési egylet állt fenn ? . . .Ez itt a bökkenő !

óraalkalmasint a nagy hőséiVQVúmia . 6
— ( A  c ip é s z  és c s iz m a d ia  b e -  

t e g s e g é ly z ó  p é n z tá r )  a tegnapi nappal megszűnt. Ugyani* vasárnap délután 3 órakor Reisch János elnöklete alatt rend­kívüli közgyűlést tartott a pénztár a város­házán, a mikor is egyhangúlag elhatározták,
hogy a pénztár az ipartestesületi betegsegélyzo meg. A mérkőzés a még akkor is tartó 
pénztárral egyesül. A közgyűlés megbízta az íoot-ball játékra alkalmatlan melegség miau igazgatóságot a felszámolással és a belépés esti hat órakor kezdődött és kevéssel nyol határidejének megállapításával s nyolcesztendei óra előtt ért véget a pécsi athletikai klub működés után a pénztárt megszűntnek jelent- tékosainak győzelmével, kik négy goolt, mjávén ki, Reisch János elnöknek buzgó műkő- “ “ *n«— CL"kW~l- ----  ■ ’ »déseért jegyzőkönyvi köszönetét szavazott.

(A  fü r d ő k b ő l.)  A legújabb für-

— ( F o o t - B a l l  M a t c h  a  T é t*
ty é n .)  A »Pécsi Athletikai Klub» és az öszfC  »Hrvatski Sokol» igen erdekes loot-ball mér* kőzést rendeztek tegnap délután íélhat kor a Tettyén, hol —miatt — csak csekélyszámu közönség Jelemés a

az eszéki »Hrvatski Sokol« játékosai három goolt csinálták. A »Hrvatski Sokol « csapatá­ban — mely kék (ebér dressben harcoltadővendegekről szóló liszták szerint megyénk I győzelemért — mint tartalék : Neiher és Kohn,
Harkányon , a (iirdővendégek | bàtvédként 4̂a:e/rand 1,

N ap iren d  1900. J u lim  24-én

Naptár : kedd, julius 24. — Rom. katb. : 
Krisztina. — Prot. : Krisztina. — Görög-kel. (julius 
11.) Eufémia -  Zsidó: Thamusz 27. — Nap kél 4 
óra 30 perckor ; nyugszik 7 óra 41 perckor. — Hold 
kél éjjel 2 óra 30 perckor ; nyugszik délután 3 óra 
10 perckor.

Időjárás. A központi meteorologiai intézet jel­
zése szerint: száraz, meleg idő várható.

— (A  k i r á l y  D ő ln i  M ih o ljá c o n .)Az eszéki lapok arról ertesüinek, hogy gróf 
Majláth László kamarás, dőlni miholjáci bir­tokos, uj kastélyt építtet, mely pazar berende­zésével együtt a jövő évben készül el. Az uj kastélynak első lakója Ferenc József király lesz, a ki a jövő évben több napra fog Dőlni Mi- holjácra érkezni a nagy zárógyakorlatok al­kalmából, a melyekben a 13 (zágrábi), 4 (óu- 
dapesti,) 3. (gráci) és 5 (pozsonyi) hadtestek fognak részi venni. A király ottléte alatt az ország minden részéből hódoló küldöttségeket fog fogadni.

— ( A  S z e n t h á r o m s á g  «ao b o rü gy© .) Folyó hó 30-án (hétfőn) délután 3 órakor a városháza kögyülési termében M a - 
jorossy Imre polgármester elnöklete alatt ülést tart a Szentháromság-szobor renoválása ügyé ben kiküldött bizottság.

— ( Je le n t e s  a  v íz r ő l.)  A tőmérnöki hivatal a Tetfye* forrás vízállásáról ma a kö vetkezőket jelenti : A víztartók teie vannak ; a Tettye forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 22-én reggel 2800 köbméter.
— ( J á r v á n y  o r v o s o k  k e r e s t e t ­

n e k .)  A belügyminiszter felhívja azokat az orvostudorokat és szigorló orvosokat, a kik járvány esetén megfelelő díjazás mellett jár­ványorvosi megbízatást elfogadni hajlandók, jelentkezzenek akar írásban, akár személye sen a belügyminisztériumban a hivatalos órák alatt (9—2) Raisz Gedeon dr. miniszteri osz­tálytanácsos közegészségügyi felügyelőnél.

fürdőhelyén, szama eddig 982. A közeli Lipik  fürdőben eddig 1318 volt a vendégek száma.
(A  F e r e n c r e n d ie fe  n j b e o sz-

és M ihajlovits, fedezetekként Abrahamsáhn
K is , Magjarevic, mint csatárok Axelrad H*
Sternberg, Grossz , Schvalm és Schtcaz vettekrészt. A *Pécsi Athletikai Klub» vörös fehér t á s a . ;  A magyarországi szent Ferencrend dresszes csapatában részt vettek, csatárok tartományainak új beosztása szerint ° 1 -  -  • **• ’ -  — - -  ” *•tartományainak uj beosztása szerint a pecst i j acóbi, Móder, Lauber, Hechtl Kaiser i„'rendház a megszűnt s szent Lászlóról elneve- dezetek : Visnya I., Schware, Zsabokrsskv II zett tartomány kebeléből a kapisztránusok I . n ---- l y u*>tartományába kebeleztetett be. Ugyanide lettekbekebelezve a siklósi, máriagyüdi és sziget 

vári rendházak is. A kapisztranusokhoz eddig
hátvédek: Poszek, Zsabokrszky I., kapuvéd* 
Hainess, tartalék : Visnya II., Paunz. A/, ér­dekes mérkőzés közben gyakran felhangzott a bár csekély számú, de lelkes közönség bűz­ig tartoztak a mohácsi és dunaföldvári rend- J dito, ZHJOS tapsa. A mérkőzés után esti 9 óra­házak, kik a marianusoktól átvették még a 

simontornyai rendházat is. A marianusok e helyett a nagyatádi rendházat kaptak és a 
següsdit, mely a ladiszlaitákhoz tartozott ed­dig s most az andocsi rendházzal együtt a marianusoké. A kapisztránusok tartományi fő­nökévé Tamás Alajos ; a marianusok főnö­kévé Ozorai Izidor választattak meg.

— (U j k i r á l y i  ü g y é s z .)  A pécsi kir. ügyészségnél az ügyészi állas Zsolnay György, kir. főügyészi helyettes, nyugalomba vonulásával megüresedvén, az igazságügymi­niszter áthelyezés utján töltötte azt be. Ugyanis 
Léván  Ottó kir. ügyészt helyezte át Miskolc­ról az itteni kir. ügyészség vezetőjéül.

— T e le f o n - m u n k a ia t o k .)  A pécsi telefon államosításával az összes telefonháló­zatokat újakkal cserélték fel s ezek a mun­kaiatok már befejezésükhöz közelednek. Hol­nap a városházán végzik ezt a munkát s ez alkalomból felhívjuk a polgármester figyelmét 
arra . hogy a rendőrségnek nincs telefonja. A Percel-utcai Lőwy-palotába helyezése óta a rendőrkapitányság elesett a telefontol s ha valamit telefonozni kellene, le kell küldeni a városházára. Viszont, ha a rendőrségnek je­lentenek valamit, a városházáról tel kell sza- lasztani (ha ugyan szalad) mindenkor egy hírnököt. S  még csak házi telefonnal sincs 
Összekötve a városháza és a rendőrség s bi­zony ez sok idő vesztegetést és kellemetlensé­get okoz s órák hosszáig kell várni egy-egy rendőrt a torony alól, ha azt valahova a rendőrség el akarja küldeni !

(A a  e g y h á z m e g y e  g y á s z a .)  A

kor társasvacsoraia gyűltek egybe a foot ball 
csapatok a Bedő-fé'e szecessziós sörödében.

— i K a p o s v á r i  k a t o n á k  P é c s e tt)
A pécsi es. es kir. 52 ik gyalogezred Kapos­
várott állomásozó első zászlóalja julius hó 
huszonhetedben indu. Kaposvárról Ibafara 
hol tábori póstaszolgálatokat tartanak s 
huszonnyolcadikén reggel Ibafáról Pécsre ér­
keznek, hol az ezrednek Pécsett állomásozó 
zászlóaljaival találkozva részt vesznek az öt- 
venkette-ek tzredgyak.*rlataiban.

— ( G y á r - u t c a  8. szá m .) Senki sem
log megütközni azon, hogy a gyár-utca 8. 
tzaru alatt s igy az egesz gyár-uícaban még 
mindig kísért a nagy sajtszag, ugyaunyira, 
hogy mikor tegnap este néhány jókedvű ie 
geny ment e! a nevezett ház előtt s azt akar­ták enekelui — mert notaszóvat merjek végig 
azon az utcán — hogy »Sujt az a*ok«, át­
hatva es átjárva az at ható büztöiv meglepd 
egyöntetűséggel & könnyen magyarázható 9 
megérthető nyelvbot lassul uuv énekeitek azt 
a nótát hog* „Sa jt az átoku . .. .. stb S iga­
zuk vagyon, mert az valóságos átka a g\ár­
utonnák. Utcbbi időben nappal mégis igye­
keztek nem kiengedni a bűzt utcára — a 
mi még az elfalazással is lehetetlen — s im& tegnap este háromnegyed tíz tájban sorban teinyitogatták a szuterén ablakait 9 a nappali 
bűz tízszeresen fokozódott. Regélik, hogy á főkapitány legutóbb annyit tetf, hogy megtil* tóttá az utcai részét a szuterennak nyitva tartani. Ugyan ezzel mi sincs elérve, mert a j szag nemcsak egyenes irányban terjed — tetszik tudni — hanem még görbe vonalbanpécsi püspöki egyházmegye siklósi esperesi I is\ Ttehát, ~  ha « n  is ilyenforma undeleteU „ u ü  I a főkapitánynak — ezzel csak port hintett akerületének gyásza vaulipovai plébános, meghalt. Az elhunyt 62 éves. IT . . .  • . . . . .volt s temetése tegnap történt meg átalános Ugy “ *“ *• ho* y a Wkap.tany nr nem tarf|a: Modrosics Balázs, l  .T  .  .  v  , “ ,*_ k l i r á szomszédok szemébe, szólván : vakulj magyar!részvét mellett Lipován.

— (A  Z a o ln a y -s s o b o r r a )  a pécsi kereskedelmi és iparkamarához érkezett ado­mányokról VII. kimutatás: A VI. kimutatásösszege 864 korona. Pécsváradi ipartestület 10 kor., Barcsi ipartestület 5 kor., Emile Ke- gout Maatshncht (Hollandia) 10 M 86 fill, összesen 890 kor. 86 fill.

egészségtelennek azt a levegőt, sőt talán na gyón egészségesnek, mint a gyár-utca 8. szám, ez ellen nem lehet kifogásunk, legfelebb annyi, hogy a főkapitány ur következetlen annyiban» hogy — mivel okvetlenül tel kell tételeznünk, hogy szereti egészségét — miért nem költöz­ködik oda lakni, a szomszédok bizonyosan 11 kor, ! szívesen átadnák lakásaikat, a hol olyan na­gyon egészséges a levegő, mint a gyár-utca
Csak nőket érdekelhet e szenzátiős felfedezés!

1 )

mellszépltö, a hárem hö lgyek  c sod ah atásu  laurus-irje, m e ly  v isszavár! 
zsol|a a női kebel elvesztett ifjúi üdeségét, ruganyos teltségét. A testbőrt (társon; 
lágyságuvá és selyemfényűvé varázsolja. Ezen csodahatásu ir gyógynövényekből készé tehat semmiféle artaltnas anyagot nem tartalmaz. Egy tégely ára használati utasítással korona. Törvényesen  védve. A pénz beküldésével vagy utánvétellel megrendelhető, ,S te a r o p tin u m “  laboratórium éban: B U D A P E S T ,  V II. k e r ü le t , Mexikó

ut 88. szóm .



POO. julius 24. J E C S 1 F I G Y E L Ő 58. szám alatt s kerületében. Egy óráig pró­bálja meg a tókapitány ur élvezni s rendelete talán másképen fog hangzani. Ha van is az a rendelet, melyről regélnek, a tőkapitány ur mitsem ért el vele, mert a szag az udvaron keresztül kijut azért az utcára bőven s e mel­lett még a szomszédok udvarait kétszerte in­kább megtertőzi. Mindebből az látszik — ha tényleg adott ily rendeletet a főkapitány ur e sajlügyre vonatkozólag, hogy vagy nem akar segíteni e bajon, vagy nem tud. Kommentárt nem kell ehez tűznünk. Csodáljuk egyébként a szomszédok türelmét, vagy tán állandóan náthásak ? Miért nem emelnek ők maguk pa­naszt a főkapitányságon, hisz az ő szavukra bizonyára jobban megtenné a főkapitány, mint a mienkre, mert hát mi csak mindig pigg- 
káljuk az embereket. Csodáljuk a gyár-utca 8. számot is, hogy nem dűlt még össze azon éles megjegyzések s nagy jókivánatok terhe alatt, maga alá temetvén az odiózus sajtot, mely oly dögleletes bűznek terjesztője. Befe­jezhetjük pediglen jelen mondani valónkat Göre Gábor bíró ur szokott mondásával, hogy 
nmég lese róla /*

— ( H a  a  r e n d ő r  m a g y a r o s it .)A rendőrkapitánysághoz ma egy tanút idéztek meg A tanú nevét egy rendőr jelentette be ; annál inkább csodálkoztak hát a rendőrségen, mikor a tanút az egész városban hiába ke­resték. A rendőrkapitány felhivatta magához tehát az illető rendőrt és szólt neki :— A maga Fülöp Jakabját nem talál­ják sehol !— Dehogy nem kérem, hiszen a lakását is bejelentettem.— Igen, de ott nem lakik Fülöp Jakab nevű egyén.— Ott kell neki laknia, kérem, majd megnézem én. Hiszen nem is lakik ide messze . . . .Es a rendőr elsietett s csakhamar vissza­tért diadallal.— Megtaláltam, kérem. Ott lakik biz ő, a hol jelentettem.— A Fülöp Jakab . . .  ?— Az, kérem. É n  csak magyarul irtani 
a nevét a jelentésemben ; mert németül J a ­
kobi Fülöpnek hívják !

— ( A  p é c s i  p o l g á r i  k e r é k p á ­
ro s e g y e s ü l e t  h á z i  v e r s e n y e .)  Ked­vező időben, poros országúton tikkasztó hő­ségben tartotta meg tegnap, vasárnap a pécsi polgári kerékpáros egyesület Pécs Szentlőrinc és Szentlőrinc Pécs között házi versenyét. Az indulás fél 5 kor a hadapród iskolától történt a közönség élénk érdeklődése mellett. Indultak heten, beérkezett elsőnek Schneider István, másodiknak Konrad Gyula, harma­diknak Schüteer Pál. A dij kiosztás és tisz­teletdijak kiosztása este 8 érakor az egyleti helyiségben történt, a hol a klub tagok késő éjjelig banketteztek. Érdekes, hogy az első díj nyertese az egyleti rekordon 7 percet és 9 másodpercet javított, a mennyiben az utat 1 óra 17 perc alatt tette meg.

— ( P é n s h a m i s i t  ó b a n d a . ) Egyvégzetes véletlen jó fogáshoz juttatta ma a rendőrséget. Egy mohácsi ember levelet irt Harkányba Décsi Józselnek, melyben ma reggelre találkára hívja Péc.-re a címzettet, azt ajánlván egyben annak, hogy száz forint 
ért háromszázat fog neki adni — magától értetődik, hogy hamis pénzben A póstás a a levelboritékon véletlenül a D betűt nyomta át a bélyegzővel s a harkányi levélhordó Pécsi kezeibe juttatta, rosszul olvasván a címzett nevét, a levelet. Ez átszolgáliatta a csendör- ségnek a levelet s a csendőrség értesítette a pécsi rendőrséget a levélben szóvatett talál­káról. Rendőrségünk pedig igen ügyesen a két Pécsre utazó egyént elfogta még mielőtt a csere megtörtént volna. Az egyiknél egy hat lövetű revolvert is találtak, mélyért szintén telelnie kell. Egyébként ez ügyben, melyben valószínűleg egy egész banda szerepel, az

ügyészség megindította a legszélesebb körben a nyomozást.— ( K in e v e a é s e k .)  Itj. Antal Pál, bajai kir. járásbirósági írnok, a bajai kir. já­rásbírósághoz segédtelekönyvvezetővé kine- teveztett. — A íöldmivelésügyi miniszter Pohl Béla okleveles mérnököt — a pécsi kir. kultúrmér­nöki hivatalnak a Mohács Kölkedi Ármenten sitő és Beivi/.levezető Társulathoz kirendelt napidijas • mérnökét — kir. segédmérnökké kinevezte.— ( N y o l c v a n é v e s  g y i lk o s .)  Du­na Szekcső község egy bérelt házban sze­gényházat tart tönn, melyben elszegenyedett, elaggott, munkaképtelen községi lakosokat szo­kott elhelyezni. Ez idő szerint a többi közt a 81 éves K irály  Ferenc és egy 80 év körüli 
Nemes Erzsébet nevű vak hajadon is a sze­gényház lakói voltak. A két öreg nem igen tudott egymással megférni, sokat civakodott, kivált olyankor, midőn — a mi pedig gyak­ran megesett — sok pálinkát öntöttek a ga­ratra. Így volt ez most is. A harmadik lakó­társ, Steiner Henrikné éppen távol volt, hogy vizet hozzon a Dunáról, midőn ismét kitört köztük a civakodas. Király a szóvita hevében fölkapott egy darda alakú tokost és evvel addig ütötte agyba-főbe az öreg hajadont, mígnem ez aléltan a tőidre rogyott. A bol­dogtalan nő a szenvedett sérülések következ­tében mástél órara rá meghalt Ha a 81 éves öreg ember áltál az öreg hajadonra mért ütések fiatal, ép egyént értek volna, talán nem okoztak volna súlyos bajt ; de a nagy kora miatt elgyengült, beteges agg nőre nézve halált okozok voltak. Király Ferencet a csendőrség letartóztatta, s a mohácsi kir. járásbírósághoz kisérte, a hol a vizsgalat folyik.— ( Ú s z k á ló  s z á m lá k .)  Hisz sok ember, talán a legtöbb szeretné és semmi esetre sem bánná, ha kifizetendő számlái örökre elúsznának — nem rossz kívánság. Hanem az már kellemetlen dolog, hogy ha a behajtandó számlák úsznak el örökre — plaue akkor, ha másnak a részére kell behajtani. Ilyenfajta eset történt ma reggel nyolc óra tájban a Ferenciek utcájában levő Obetkó féle kereskedés előtt, melynek kirakatát egy ciga- rettezö cipésainas bámulta, kezében tartván vagy huszonöt darab számlát. Nagyon el volt merülve a kirakat szemlélésébe, mert egy erő sebb szélroham kifújta kezéből a számiakat s néhányat bele vitt a vízfolyásba, hd ter mészetesen eláztak, a többit meg tovább vitte az utcán. A megrémült cipészwas kapkodta ugyan a repülő s úszkáló számlákat, de csak jó piacra menő nénik segítségével tudta össze­szedni azokat, mire nagy drukkolás közben folytatta útját.— ( E lT e s z e t t  p é n z t á r c a .)  Bender Ádám, lancsuki lakos, a napokban elvesztette pénztárcáját, melyben busz korona készpénzen kívül két jarlat-levet s egyéb iratok voltak. A tárca elvesztét a lancsuki községi elöljáróság közhírré tette s felkérik a becsületes megta­lálót, hogy a tárcát bármely községi elöljáróSágnak adja át.

— ( J á r v á n y  a v id é k e n .)  Mint ér­tesülünk, Szabolcson a napokban különösen a gyermekek között kiütött a torokgyík. E be­tegségnek járványnyá fajulását nagyban elő­mozdítja Szabolcson az, hogy az ott lakó bányászcsaládok oly közei laknak egymáshoz, hogy szinte egymás konyhájába latnak, ha ugyan nem laknak éppen együtt. S ezért a hatóság a mar úgy is tekintélyes számú meg­betegedések szaporodásának meggátlasn végett a legkörültekintőbb óvintézkedéseket tette meg.
— ( H u s z á r a in k  a  D r á v á n .)Hangos, recsegő trombitaszó zavarta tel ma kora hajnali álmukból a Lakits laktanya tá­ján lakó embereket. Alig kapta el azonban az üde hajnali szellő a trombitaszó sikoltó stakkatóinak szakgatott hangjait, mar a lovak éles acélpatkóinak csattogása hallatszott fel :

elmentek a mi deli huszáraink. A pécsi m. kir. 8-ik honvédhuszárezred első osztálya — mint azt már megírtuk — ma reggel indult el 
Eckensberger György ezredes vezetése alatt, hogy holnap megtartsa Doini-Miholjacnai a Dráván az el9ö idei úsztató gyakorlatot. A huszárok ma Szerdahe.yig mennek, itt meg­pihennek s aztán a holnapi hajnali órákban folytatják utjokat Dőlni Miholjácig.—  ( V é r e s  m u la tsá g :.)  A tegnapi vasárnap alkalmával két korcsmái mulatság is volt, melyen vér íolyt. Az egyik a Baumler- fele vendéglőben a Nepomuk-utcán játszódott le s itt a bányászok és fináncok vesztek össze. Mire a rendőrség megjelent, a fináncok már elhagyták a csatatért; egyiknek a kardja, egy másiknak meg a sapkája azonban ott ma­radt. Gölöncsér Lajos, bányász lett itt a csata sebasültje, kit karján és mellén szúrtak meg. A Pető-csárdaban folyt le a másik verekedés. Itt a bányászok maguk között vesztek össze ; azonban a verekedők el is illantak, mire a rendőrök megjelentek. Pedig itt 19 folyt a vér és történtek sebesülések ; de hát a tette­sek és megsérültek egykép ludasok lévén a dologban, eddig még ki sem tett panaszt a rendőrségnél.

— (A  m e z ő ő r ö k  p u sk ája») Sze-
bény község elöljárósága a közelmúltban kér­vényt intézett a vármegyéhez, melyben éjjeli és mezőőreit puskákkal kéri felszereltetni, mert— amit mi szívesen el is hiszünk — a mező­őröknek még saját egyéni biztonságuk meg­óvására sem elegendő az az oldalukon fityegő, rozsdamart és apáról fiúra száló revolver. A vármegye véleményezés végett kiadta ez ügyet a pécsváradi főszolgabírónak, ki hivatkozva az 1894. évi X ll. i.-c. és a mezőőrök szolgálati szabályzatának 4. § ára, elutasitandónak tartja a község kérelmét, mert abban a szabályzat­ban benne van, hogy községi és mezőőröknek csakis revolver dukál. Nos tehát, ha az van abban a szabályrendeletben, akkor nem a legjobban van, mert bizony oly embereknek, kik a közvagyon és közbiztonság őrei, nem elegendő egy rozsdás revolver, melynek talán az idő viszontagságai folytán mar hordképes- sége sincs, eltekintve attól, hogy senki sem kezeskedik s nem is kezeskedhető arról, hogy ezek az öreg revolverek szükség esetén nem tagadják-e meg a szolgálatot ? Ily körülmé­nyek között ép oly védtelen a szolgaiattevő őr revolverrel az oldalán, mint anélkül. Míg ellenben — ha régi szerkezetű is az a puska— puskával telszerelve sokkal inkább meg­felelhetnek célúknak az őrók. Mert első sorban egy fegyver mindig nagyobb hordképességgel bír, mint a revolver s így a menekülő gonosz- szandeku emberek üldöztetésére jóval alkal­masabb, mint a revolver ; másodsorban szer­kezete alkatrészeinek nagyobb volta köny- nyebbé teszi az állandó és tellétlenül szük­séges tisztántartást. A mivel el lenne érve az is, hogy a mezőőrök bármely pillanatban oly védelmi, szükség eseten támadó fegyverrel lennének ellátva, melyre nehéz és nem kis mértékben veszedelmes hivatásuk teljesítése közben bizton számíthatnak. Azért jó lenne, ha a vármegye a főbírói előterjesztés dacára is engedélyezné a puskák beszerzését, mi végre nem kerül oly óriási költségbe, egyáltalán pedig jó volna már általánosan puskákkal felszerelni a különböző községi őröket.— ( H u s z á r o k  g y ő z e lm e .)  Mintértesülünk, a szegedi m. kir. honvédhuszár ezred a napokban Bihar Diószegen keretgya­korlatokat tartott, melyek után lóversenyt rendeztek az ottani urlovasok a huszártisz­ték tiszteletére. A négy lutamból álló ver­seny három futamának nyertesei huszártisz­tek voltak. Bennünket csupán annyiból érde­kel a dolog, hogy a nyertes huszártisztek között ott volt a Pécsről elszármazott s itt nem csekély közkedveltségnek örvendett *7e- 
szcnszky József huszárhadnagy, ki két tutam nyertese lett.
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— ( C s a lá d i  ü g y .)  Tepoap este ki lene óra tájban a szigetiországutnak a Kraj cár-kaszárnyán túli részén fgy há7ban nagy verekedés volt. Két család veszett össze, s az asszonyok miatt a férjek egymást fojtó gatták. Az utca pedig tele volt néppel ; de bár jajgatás, sikclytás, börgés és ütések zaja hallatszolt ki a házból, segítségért ki sem ment. Végre egy arrajáró úr odrszólt egy mellénykötényes embernek, ki a kapuban pipázott a legnagyobb hidegvérrel :— Mért nem mennek rendőrért ?— Rendőrért ? kérdezte az s még c?ak ki s^m vette a fogai közül a pipát Minek ide rerdőr? E z  családi ügy, a mihez a ren­
dőrségnek és a hatóságnak semmi köze. Min­denki tehet a családi ügyében, a mit akar. Ide bizonv rendőrnek be sem szabad menni.mMajd kibékülnek úgy, ahogy összevesztek ; mert ez családi ügy !És a ^családi ügy« csakugyan rendőr nélkül ért véget. Bár az is igaz, hogy csak akkor, mikor mór a két ember és két asszony egymást véresre verte s a győztes felek a legyőzőiteket a lakásból — kidobták.

— ( M e g h a r a p t a  a  k u ty a .)  Madélelőtt a pécsváradi országút 8. számú há zában az első számú vasúti bakter kutyája Összemarta Schedik István tizenkétéves ván dorkintornásfiut. A gyermek sérülései oly sú­lyosak, hogy ápolás végett a kórházba kellett szállítani. A harapós ebet megfigyelés végett kivitték a gyepmesteri telepre. — Ugyancsak ma délelőtt özv. Tarnócy Józsefné kutyája megbarápta a kis két éves Matos Annát a a jobb könyökén. Sérülése könnyű lévén, otthon ápolják. A kutyát szinten kiszállították a gyepmesteri telepre.
— (M e g a s ü n t veszettség:.) Szűr községben — mint azt annak idején meg is irtuk — huzamosabb időn keresztül veszett kutyák garázdálkodtak, minek következtében 

s község összes kutyáira elrendelték a negy­vennapi zárlatot. A zárlat határideje most lejárt s a község elöljárósága hirdetmény l t ­ján tudatta a kutyatartó gazdákkal a zárlat megszűntét.

mmázsa terméshozadékot. A répafélék nagyon szépek, vaiamint a burgonya is igen jó ter­mést helyez kilátásba. A szarvasmarha ára emelkedik, egy pór igásölör 700— 800 korona.□  Milyen lesz a komlótermés ? A magyarországi komlótermés következőnek ígér­kezik : Az erdélvi részekben a legnagyobb termőterületen általában jól fejlődött a komló. Erős a növése, sok oldalhajtásokkal bir, a korai már virit, a későbbi is bimbódzik he- lyenkint. Kevés helyről jelentenek gyenge fej­lődést a tavaszi rossz időjárás miatt ; he- lyenkint esőre volna szükség. Kártételek nem igen voltak, pár termelő a bolha fellépé­séről panaszkodik, másoknál a penész lépett fel s egy esetben a jégvihar verte tönkre a komlót. Nagyobbára kát. hoidankint 410 kgr. termést reméljenek, de más helyen 5— 6 qt, sőt egy két helyen 8— 10 qt, várnak, azonban a kertekben pedig, a hol valami baj volt. 2— 2*5 q. a remény>ég. Az alföldi s bánsági komlókertek növényzete szintén jól fejlődött egy két hely kivételével, a hol a hi­deg tavasz a fejlődést hátráltatta. Állati vagy növényi kártételek nem igen voltak, de a múlt heti vihar helvenkint 15— 25 százalék kárt
wtett. sőt egv termelőnek Torontálban szárítója tetejét is elhordta A korai már javában virit. Hoidankint 3 5 q. termést remélnek, egy he­lyen 6— 7 qt. várnak. A Dunántúlon mór ja ­vában virit a komló, sőt egy hét múlva a korai szedése is megindul. Itt sincs semmi baj, a vihar egy-két kisebb kártételén kivűl, 3 - 4  q. termés a reménységük. Az ország egyéb komlókertjében (Felföld stb) a jókori kertek virítanak, oldalhajtások bőven vannak, kárté tel nincs ; áltslán 400 kgl. termést várnak. Összevetve a fennebbi adatokat, ez évben jó, közepes termést remélhetünk,!

Séta a világ kárul
Pécs, julius hó 23.

T  a n 0 g y
X Pályázat a Teréziánumban A bécsi Teréziáim ban megüresedett egy magyar prefektusi (nevelői) állás, a melyet szeptember közepén töltenek be pályázat utján. A pályá­zóknak jól kell tudniuk magyarul, németül, azonkivül olyan pedagógiai képesítést kell ki- mutatniok, a melyet akár egy magyar, akár egy osztrák középiskolai tanártól megkíván­nak. Csakis nőtlen ember pályázhat. A kér­vényt augusztus 10-éig a Teróziánum igaz­gatóságához kell benyújtani.

Törvénykezés§ Gondnokáig alá helyezések. A ka­posvári kir. törvényszék közhírré teszi, hogy 
Kapitány  János szakácsi lakos gondnokság alá lett helyezve. A szegzárdi kir. törvényszék közhírré teszi, hogy Frendl Ferenc paksi lakos mint elmebeteg, szintén gondnokság alá he­lyeztetett.

K ö 2 G 3 2 d a s á c* v  rD  Gazdasági tudósítás. Pécsváradon és környékén a repcét elcsépeltek, meglehetős jó eredmények mellett. A búza. rozs és árpavan, az időjárás is igen kedvező a munkálatokra. Az átlagos hoza­mokat gazdakörökben jó közéj e-nek mc nnják, próbacsepiesek szerint remein, k ugyanis bu­ziból 7— 8, rozsból 7 - 8 és árpából 5—6

— K ínai temetés. Londonnak volt része ebben a szenzációban múlt év februári­já b a n . Meghalt lady Lo, a londoni kínai kö­vetnek felesége és kínai módon búcsúztatták el. Mindenekelőtt 27 gyönyörűbbnél gyönyö­rűbb ruhába bujtatták a holttestet, majd pe-■agy szekrényfélébe helyezték el azt a rhodusi kolosszussá megnőtt szoknya-ten­gert, a mely mellett árnyékba szorul a mi palotai azonyaink szoknya-zuhataga is. A szekrényfélét azután valami cinkből való ko­porsófélébe zártak el. Ezt pedig egy japáni hajón szállították Kínába. Aranyos betűkkel ▼olt kivésve a cink koporsóra, hogy az el­hunyt kedveltje volt a Csing-dinasztia nagy császárjának, a ki első udvari hölgyévé is tette meg lady Lot, a Vaj-család sarját. Egyormótlan nagy fehér kakas is ékesitette ezen­felül a koporsót.l i - H n n g - C i a n g  f e l e s é g e .  Azeurópai hirü alkirály feleségéről, Li marquise-, a z a  h'r járja, hogy hazája legszebb, leg­okosabb és legműveltebb nője. A koraaz meglehet 60— 60 év — kinai nőkről az ilyet senki sem tudhatja biztosan, de kül­sejéről, megjelenéséből 35 évesnek is alig hinné az ember. A toilettjei messze földön híresek és mindenütt bámulatát kelti fel az igaz honfitársaknak. Ruháinak száma mintegy háromezer, de sokan négyezerre becsülik. Drága, megfizethetetlen prémekkel ékes ru­háinak száma felülmúlja az ötszázat. Hajvi­selete is világcsoda ötven féle frizurában szókott megjelenni, persze egyazon időben csu­pán egyben egyben.
— A  lu a h lo w i c s o d a d o k to rEgy német közmondás azt tartja, hogy a a butaság ellen az istenek is hiaha harcol­nak. E szavak igazságát bizonyítja a kővet­kező eset, meiy Németország Mablow nevű városkájában játszódott le. El ott egy furCsa

ember, a kit a lakov k CíOdaduktornak tar­

tanak. Magas, vékony, csontos ember, az inuir gencia nyoma nélkül, de ravasz és alatt* U% kifejezéssel. Meglátszik rajta, hogy tud a T l8 enseivel beszélni. Es minő kúrákat alkal * Furcsaságukat csak azok butasága lül. a kik magukat azoknak alávetik és * J 6* züket rájuk pazarolják. A sok »csalhatati gyógymód közül lássunk csak egvet ! Eiv t** rékpáros útközben, a midőn kerékpárját ' zitotta, megsértette az ujját. Bemegy » déglőbe, hol a csodadoktor lakik és  ̂ *eD" segélyéhez folyamodik. A csodadoktor ez dicséretére legyen mondva — letel/ T is kimossa a sebet s aztán gondosan azt. Eddig jól megy a dolog, de most kï î  vetkezik a » csoda*. A csodadoktor titok* tos arccal érthetetlen szavakat mormog zel-lábbal sajátságos taglejtéseket tesz ’ ha a titkos erőt, a »rokonszenvet« 8eaikJ l  h i.ja . A midőn ebből elég roll, a csodádig tor sajátkezuleg szétszedi a bflvés kerékDín és a láncot csodairral keni be És az a , gyógyításokkal a csodaorvos szép kereJit! tett szert ! Fogfájás ellen kecskeszőrt hasz nál csalhatatlan orvosság gyanánt és olv sok fogbajos ember jelentkezik nála. hogv holnap felverik a kecskék árát. Ilyen közét)." kori butaságok színhelye a Berlintől p kilométernyire fekvő Mablow városkatán higyjen az ember az emberiség tesedésében I
— Értéke* bnrnótszelencékLondonban nemrég érverésre került egy érte kés mögyüjtemény, a melyben különösen j régi burnótszelencék keltettek nagy feltűnést Egy nyolcszegletes X V I. Lajos korabeli doboz, melynek fedelén áldozó nymphákat ábrázol! emailkép van 1680 márkáért keltek el. Ebi hosszas alakú, aranyból készült, gyöngyházzá és gyémánttal kirakott doboznak az ára roll 1073 márka, mig egy kisebb, gyöngyház fedeld drágakővel díszített szelencéért 1050 márkái adtak. 3100 márkáért kelt el egy XV. Lejos korabeli aranylánc, melybe mithologiai esemé­nyek voltak cizelálva és két, heliotropból ét barna acháből készült bonbonnière. Egy XVI. Lajos korabeli arany szelence, melynek födele reliefekben volt cizellálva s az emailen Demaylli kézi festése volt, 4200 márkán kelt el.

nehániés az. tökéle.

T Á V I R A T O K .
— A  szerb k irá ly  házas­

sága. (A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) 
Sándor szerb király egy proklamációban birül adja a szerb népnek, hogy tegnap eljegyezte Dr aga Masin asszonyt, Natália volt udvarhölgyét. A menyasszony özvegy 
és a Luajevicak ósi vojvoda nemzetségé­ből származik. Atyja annak idején előkeld politikai szerepet játszott. Sándor király preklauációja ekként hangzik : „A szerb néphez ! Mivel tudom, bogy népem már régóta óhajtja házasságomat, elhatároztam, hogy népemnek ezt a kívánságát teljesí­tem, mert kötelességemnek tartom, hogy ama nép számára, a mely elődeim iránt 
ép úgy, mint irántam is annyi fényes ta- 
i.ujelét adta szeretnének es ragaszkodásá­nak, evvel az aktussal dinasztiájának ál­
landóságát biztosítsa a jövendőre nézve. 
Népem iránt eme kötelességem annál örö- 
mestebb teljesítem, minthogy életemnek e 
fontos lépésével egyúttal érzelmemnek en­
gedelmeskedem, midőn oly nőt vala-ztok, 
kivei a belt;, boldogság és megelégedés 
log beköltözni hajlékomba. Szetbia allant 
életinek rövid ideje alatt igen sok razkód- 
tatá>t élt át és számos nehéz küzdelmen 
n.eiit keresztül. O ak a legutóbbi időben
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; ta- ásá- ál-‘z?e. örö- 'k e en-:tok,e«lésllainkód­olónjben

1900. julius 24. P E  C S I  F ' G Y E L O
kezdett macához térni és bízom Istenben, 
nemsokára helyre fog- aluni, \n állandóan abban az irányban fejlődik, a melyen aim 
Dap óta haladt, mikor népem felhívásomat 
követve egyesült és testvériesen egybeforrt,. 
Igyekezni fogok hogy népemnek továbbra 
is boldog, békés házas életem áltál példát 
adjak. Dinasztiánk a népből származott és 
e tényben van büszkesége, hatalma.A szerb nép, a mely a iegsúlyostbb viszonyok között saját erejéből nemzeti államot tudott alakítani, megszilárdítani ésmegnagyobbítani, ez a nép joggal követel hét tiszteletet mindenkitől. Ezért azt hi- gzem. igazam van, midőn e népből válasz tok magamuak élettársat, a ki megalapítsa boldogságomat. Ez jogom annál is inkább, nie~t ma az államok uralkodóinak politi­káját nem a rokonsági viszony irányítja, hanem a népek érdekei. Meg vagyok gyö ződve, hogy drága népemnek első sorbau az az óhaja, hogy királyát boldognak és elégedettnek lassa és hogy királynéja min­dig hü és őszinte társnője iegyen Királyi férjének. Nagy Milos hü nejének, Ljubica frjedelemnônek a neve, a ki a népből szár­mazott és mégis méltó első fejedelemnője volt Szerbiának, mindenkor a mai Sz-rbia halhatatlan megalkotójának neve mellwtt fog ragyogni. Ezért tehát nagy szereucse reám es népemre nézve, hogy ebből a népből meríthetem Szerbia és hazam ere­jét. Boldognak érzem magam, hogy azt a not választottam, a ki méltó, hogy Szerbia királynéja legyen. Ezennel tudtui adom, hogy Draga asszouyayal ma eljegyeztem magam és Isten segedelmével, erős aka­rattal fogok dolgozni hazám megerősítésén és boldogitasán.*

Sándor király eljegyzésének hírére 
Milán király következő sürgönyt küldötte fiának : zMint atya sajnálom e lépést, a 
melyet tettél. íXCint tényleges hadtestparancs­
nok visszalépek. €Sándor király, midőn skupstina *1- nöKe nem akárt válaszolni arra a kérdé­sére, hogy mit szól a közvélemény a tervbe vett házasságához, kijelentette, hogy zakár 
helyeslik, akár nem, én szeretem e\t a\ 
asszony!, őt választottam nőmül és minden 
körülmények között feleségül veszem «

— A  khinai háború. (Á •Pé­csi Figyelő* eredeti távirata.) A santuugi nemet konzul jelenti folyó hó 21-röl, hogy Hz összes német misszionáriusok az ország belsejéből oda érkeztek s biztonságbanvannak.A Reutter-ügynökség jelenti Washing­tonból folyó hó 22-ról, hogy uem felel meS a valóságnak az a keresztelés, mintha h Bonaventura angol cirkáló hajó elhagyta volna Wusuagot, hogy az ,Am pingtf gő­zöst, melyen Li-Hung-Csang utazik, felü­gyelet alá vegye.Londonból jelentik, hogy a koreai kormány folytatja a csapatoknak a határra Val* küldését, hogy megakadályozzák akhinaiak benyomulását a határon.Az orosz cár tegnapi kelettel ukázt intézett a hadügyminiszteréhez, melyben
elrendelt a h a d iá lla p otot S zibéria , T u rk esz- 

és S em irjecsvszk  ka ton a i kerü leteire
^{ve. a kormányzó szenátushoz iulézett

másik ukaz elrendeli, h )z\ a nevezett ke- 
rületek összes tartalékosait behívják.

xAlexejev elleutengeruagy jelenti Csi- fuból e hó 20 rói : A  szövetséges hadak 
Time sint két napi elleniállás után bevették 
és } 0 ágyút zsákmányul ejtettek.Maria Terézia ha óhajunk Siugapore- bó! ma Hongkougba indul.

— A szerb kormányválság.(A „ Pécsi Figyelő* eredeti tavirata.) A szerb kormány lemondását több órán át tartó izgatott minisztertanácsban határoz­ták el, A király kabinettitkára szi ítén le­mondott.
— Hajóösszeütközés. (ArPécsi Figyelő* eredeti távirata.) Belfast mellett a nagy köd miatt két, kirándu­lókkal telt gőzös összeütközött. Mmdakét gőzös súlyosan megsérült ; öt ember életét 

veszette és vagy ötven megsebesült.

hírlapíró ur áltál aláirott levél címzéséből sejt­hető. A levél Szebényi Simon megyei arvaszéki kiadó urnák szól ; valószínű tenat, hogy a nyi­latkozatot 0 tette közzé. Hogy mi szükség volt erre, nem tadom. A  kiadó ur bizonyosan a at 
hitte, hogy a fegyelmi eljárás tárgyát képező 
ügyeket lovagias utón is lehet rendezni, ha 
nem is az illetékes fórum , legalább a t. c. ol­
vasóközönség előtt. Most az egyszer tévedett.A lovagias kiadó ur, aki erről az uj ol­daláról meg nem mutatkozott be s nehogy olyan félreértének támadhass inak az Ő hősies föllépéséből, mintha én gyáván viseltem volna ▼ele szemben magamat, noha a hősködés nem kenyerein; az igazság kedvéért ki kell jelen­tenem, hogy a fölmerült ügyet lovagias útra 
terelni — legnagyobb sajnálatomra — nem le­
hetett, mert hát ez véletlenül Szebényi Sim on ur fegyelm i ügyét képezi.Az en magatartásomra nézve az alabbi level szolgál magyarázatul :Tekintetes Decleva Ferenc urnákPécsett.

— A  v a d h á sa sa a jg  véiçe. »Pecsi Figyelőt eredeti távirata.) Nagybecskereken ! 
Bacsilla János 53 éves dolovai tanító egy éve ! él közös haztartasban Petrov Pazarkevaval | egy férjes asszonynyal. Bicsilia, ki előbb ro­man plébános, majd községi jegyző volt, fél­tékeny kedett az asszonyra. Ezért tegnap ha­lántékon lőtte őt es utana öngyilkosságot követett el. Mindketten haldokolnak.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő !
SZAUTTEK GUSZTÁV PLEININUEK FERENC

TA1ZS JÓZSEF

Nyílt-tőr.*)
Nyilatkozat.A >Pécsi Figyelő* ez évi julius hó 21 iki számában nyilatkozat jelent rneg, mely azon­ban alairva nincs s hogy ki tette közzé, csu­pán az alatta kiadott s Mujorossy Viktor m. k. honvéd-huszártőhadnagy ur é*> H r  kai Elemer

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.

Az általam és segeJtársam által kiállí­tott, de tudtomon kívül a Pech Figyeiö 165. számának nyilt-tér rovatánan megjelent Sze- bónyi Simon urnák levelünk kiegészítéséül köz­löm önnel, hogy folyó évi julius hó 19-en, d. u. Vi^-kor tekintetességed nálam stjat laká­somon a következőket mondotta: » Az alispán ur megbízásából, a megyei főjegyző ur kije­lentette, hogy az alispán ur oly ügyet, mely hivatalos eljárás tárgyát képezi s mely ügy fegyelmi uiou intézendő el s melyben a vizs­gálat folyik, lovagias terre vinni nem enged, — minél fogva nincs azon helyzetben, hogy se­gédeit megnevezze.*Ezen nyilatkozata azért maradt ki Sze­bényi Simon úrhoz irt levelünkből, miután azt lakásomon nem segédtársara jelenlétében tette.• Tisztelettel
Majorossy s. k. főhadnagy.Úgy goudolom, most mar tisztában van a t. c. olvadj közönség Szebényi Simon ur lovagias ügyével, melynek elintézése nem annyira a nagyközönség, mint inkább — a 

fegyelmi választmány elé tartozik.Pécsett, 1900. évi julius hő 23-án.
Decleva Ferenc.

15561.alisp. 1900.
Versenytárgyalási hirdetmény.A törvényhatósági közutakon fenálló m ű tá r g y a k n a k  folyó évben szük­séges helyreállítási munkálataira nézve és pedig :

1. A mohácsi-pécsváradi-liegyháti járásokban 5213 kor. 08 till.
2., a baranyavári-síklósi járásokban 3074 kor. 57 fillér elő­

irányzati költség mellett 1900. évi augusztus hó 7-én cl. e. 10 óra­
kor hivatalos helyiségemben zárt ajánlatok utján
tartok. Felhívom vállalkozni óhajtókat, hogy fenti 1. és 2. alatti munkálatokra vo­natkozó ajánlataikat kíilön-külön egy koronás bélyeggel ellátva, az árenged­ményt, esetleg árfelemelést százalékokban betűkkel és számokkal kiírva, az elő' rányzott költségösszegek után számított 5%  óvadékképes bánatpénzzel (értékpapír­ral) fölszerelve legkésőbb a versenytárgyalás kezdetéig KoSZÍtS Kiüli ül várme ^yei főjegyzőnél (szék, 1. emelet) adják be.A helyreállítási munkálatokra vonatkozó műszaki műveletek ti kir. állam 
építészeti hivatalnál (Mária-utca) a hivatalos órákban betekinthetők.Pécsett, 1900. évi julius hó 21.

Torm ay Károly s. k.Baranyavármegye alispánja.
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Ezen rovat alatti hirdetések ára 
10 sió ig  40 fillér, — minden 

további szó 4 fillér. HIRDETÉSEK. K I S H 1R D E T É S E K  elfogadtat­
nak a k ia d ó h iv a ta lb a n  és az 

e lá ru sító  h e ly e k e n .

Lapunk egyes számai kaphatók és klshlrdetések elfogadtatnak a következő helyeken:
Breisach Aranka, Habler Anna, Léhner Béla, Sípos János,

(tőzsde, Irgalmasok-utcza 2. sz.)
*

(tőzsde, Pécsi Takarékpénztár átellen.)
*

(tüszerkereskedés, Korona-vendéglő.)
*

(füszerkereskedés, Pálya-utcza.)

Grosz József,
(tőzsde, Jókai-tér.)

*

Herdlein-féle tőzsde,
(Király-u, Lyceum-templom átellen.)

*

Molnár János,
(filszerkereskedés, Király-utcza.)

*

Özv. Tansz Yilmosné,
(dohán y tőzsde. Király-utcza 1. sz.

Gyiinóthy Gyula, Kugler József, Rözge István, *

(füszerkerekedés. Vásár-tér sarkán.)
* 1

(füszerkereskedő. Makár utcza )
*

(füszerkeresk. Bátory és Klimó-u. sark.)
♦

I egszebb névjegyek, meg- “  hivók és egyéb nyomtat­ványok Taizs József könyv­nyomdájában kaphatók.Ugyanott Írószerek és p a ­
pírok  nagy választékban raktáron tartatnak.^  ~ * 37 _ _ _ _ .. 1 ■ ■

z Ágoston-téren egy butorozott szoba azonnal kiadó. Cim a kiadóhivataiban.

Fr is s  francia  barack  kap­ható : K ín ál Ferenc skókoi
szóllőjében.

Nagy  kônyves-alm âriom ,mtgvételre kerestetik. Ajánla­tok a kiadóhivatalba intézendök.
D á r m e ly  percztől kezdve ^  kiadó az Arpáa-utcza 31. sz. alatt egy földszintes, egy szoba-, konyhából álló ulczai lakás.

W a s a lt  boltajtó, használt, 15 ** írtért eladó. Cím megtudható a kiadóhivatalban.
M eyer-Lexikon, ll-ik kiadas, 20 kötet, teljesen jó ál lapot ban, jutányosán eladó. Cím a kiadóhivatalban.

r \u p le x  petróleum  lám pák— gázvilágitás bevezetése miatt — olcsó áron eladók. Cim a kiadóhivatalban.
p  se répká ly  hák,v  kuak, olcsó áron eladók. Érdeklődők forduljanak hivatalhoz. kiadó-

Vb. Zsivánovits Károly pécsi vegyeskereskedő csődügyében megalakult csődválasztmány ezennel közhírré teszem, miszerint a tömeghez tartozó és a csődleltárban 1— 535, 543— 643, 666 737— 738 és 771— 815 tétel számok alatt felvett, összesen 4333 kor. 24 fillérre becsült határozata folytán 680, 682— 702,
fiiszer-, festék- és vasáruk nemkülönben egy Wertheim-f

t ajánlati tárgyalás utján, készpénz lizt
nagymennyiségű ecetes hordókból

P es g y jégszekrényből álló ingóságok

Felhívom ennélfogva a venni szándékozókat, miszerint zárt ajánlatukat, a lent kitett becsérték 10%-a, vagyis 433 kor. 32 fill, bánatpénz bemellékelése mellett Dr. Kauffer Jenő ügyvéd, csődválasztmányi elnök urnái (Percel- utca 15. szám alatta
f. évi julius hó 26. napjának déli 12 órájáignyújtsák be, mert a később érkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.Az ajánlati utón eladás alá kerülő fenti ingóságok leltára nálam (Percel-utca 21. sz. a.) bármikor betekinthető,mig maguk a tárgyak f. évi julius hó 24-én délután 3—5 éráig a helyszínén, szigeti országút 68. szám alatt, közbenjöttem mellet megtekinthetők.A választmány íentartja magának a jogot a beérkező ajánlatok közül szabadon választani, esetleg azokat mind visszautasítani.Kinek ajánlatát a választmány elfogadja, köteles a tárgyakat az értesítés vételétől számított 48 óra alatt

átvenni s a vételárt nálam készpénzben azonnal lefizetni, ellenesetben bánatpénzét elveszti s a lent elősorolt ingók kárára és veszélyére uj eladásra bocsáj tatnak.A beérkezett ajánlatok telett alulírottnál f. évi julius lió 20-án d. u. 2 órakor összeült csődválasztmány fog határozni, mely után azoknak, kiknek ajánlata el nem fogadtatott, bánatpénze visszaadatik.\ választmány sem a leltár helyessége, sem pedig az áruk mennyisége és minőségéért semminemű felelősségetnem vállal.A bélyeg- és jogilleték vevő által viselendő. Pécsett, 1900. évi julius hó 16-án.
I)r. Szekrényessy Ferencz,

ügyvéd,mint vb. Zsivánovits Károly csődtömegénekgondnoka.
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Nyomatott Taise Józsetnól Pécsett, 1900




